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dans le cadre du master 2 édition d’art/livre d’artiste 
j’ai eu à réaliser entre octobre 2025 et janvier 2026 un livre d’artiste 
sur le thème de la mer

mon projet 
la corniche 
se divise en quatre parties 
celle-ci étant la dernière 

ce livre n’est ni un documentaire ni un texte poétique 
c’est un peu des deux 
il retrace la création du projet  
il parle de sa propre création
de mon installation à saint etienne
de mes hésitations

il sera composé principlament de scans, photos et retranscriptions 
retracant ainsi mon processus de recherche et de création

il est en cours de construction et continuera d'être alimenté 
tant qu'il y aura des choses à ajouter

ce livre est accessible gratuitement en pdf à l’adresse suivante :

https://ihsaneguyot.fr/edition/la%20corniche/docupoeme/la-corniche-docupoeme.pdf

je remercie david
halima 
et jilani guyot 
pour leurs présences et leur accompagnement

pour m'avoir prêté leurs bras
leurs yeux
leur temps
et leurs oreilles
je remercie célia deschamps
maïlie hombert 
et maëva tricot-mazzoni

je remercie diane audrain et laura dos-santos 
pour leurs relectures et leurs encouragements

enfin je remercie nathan komé komé 
pour toutes les raisons citées précédemment
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légende/ code couleur :

couleur 1: retranscriptions théorie
couleur 2 : additions/précisions théorie
couleur 3: retranscriptions poésie
couleur 4 : additions poésie
couleur 5 : traduction 
couleur 6 : légendes, titres ...

carnet gris carnet marron carnet noir

carnet bleu

téléphone

carnet gris (A5):
recherches, références, théorie, reflexions
carnet marron (B5):
écriture poétique
carnet noir (A5): 
ancien carnet d'écriture
carnet bleu(A3):
dessins, croquis, recherches formelles
téléphone :
notes, références, photos
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carnet gris 
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2025					     23.10.25
la mer 
Master Edition d'art/Livre d'artiste

déclinaison d'un travail sous plusieurs formes
de plus en plus accessible (condensat° 
			          complémentarité)

→ . du livre objet en exemplaire réduit
    | (pour des raisons tecehniques, financière...)
    . au format numérique libre d'accès

→ 1) livre textile en feutre
	 →sorte de décor au livre
    2) livre relié avec gravure
	 →nb d'exemplaires à définir
    3) page recto verso image/texte reproduct° 
gravure
	 →le plus d'exemplaires possible
	   (1 ou 2 versions)
   

 4) version numérique du 3)
   (5)? documentation poétique/poétisée 
docupoème)
1) = 1 exemplaire pour moi et 1 pour la BU
2) = possibilité de vente (définir ...)
3) = don des "flyers" (extraits du livre 2))
4) =accès libre en  ligne

par accessibilité on désigne l'accessibilité 
physique/materielle, la diffusabilité donc

pas dans le but de créer de la rareté

plus tard nommées cartes molles
une image découpée en 4 donc 4 
versions et à partir du scan d'un dessin 
pas d'une gravure
4) est plutôt un 3bis)
5) est 4) le docupoème que vous lisez
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→ voir "stacks" Gonzalez-Torres
→ voir "Monotone press" Eric Watier

→voir documentation céline duval ?
→voir journaux de W Dieter Roth

1) feutre ≈ 30 x 300 cm 	 ≈ 150€

2) livre   dimensions ? reliure ? papier ? ≈ € ? 

3) impressipons = A6  NB papier le - cher
     (1A4 = 4 feuilles) (j'ai 300 copies gratuites bu → 0€)

4) numérique à réfléchir ?
     →compliqué s'il faut payer ...
       demander à tardif ?
     →si site perso fini peut-être faire 1 pierre 2 coups

* peut-être : (3-4)

2) livre A5 reliure cousue apparente

je ne sais pas à quoi je fais référence ...
le nombre de cartes molles peut-être ...
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5) docupoème (selon temps et moyens)
     → peut-être version numérique ?

     = • photos processus, photos de sainté
            du master, etc  du feutrage

         • scans de recherches, dessins
            croquis, idées, carnets ...

         •textes sur la créat°/ sur mes rfs, mes idées, 
           mes ressentis

     →  mélange documentaire sur la créat° des livres +
         poèmes/textes perso de ressenti type journal 
         de bord

     

= docupoème de bord
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24.10.25

on appellera "cartes molles" le projet 3)
→ juste une page imprimée R.V

→ une photocopie/scan ... d'un dessin du livre + un 
texte du livre ou une version à part ?

chaque partie devrait peut-être être à la fois 
indépendante et dépendante des autres
→ pas de répétit°, reproduct° de contenu à part le 
titre

=> texte feutré ≠ texte livre ≠ texte carte molles ≠ 
texte numérique
(et idem pour les images ≈)

 → peut-être donc : 
     cartes molles = 1 nouvelle illustrat° et 1 nouceau 
texte
     pas de version numérique

→ en accès libre numérique :
    docupoème [de bord]

* un livre d'artiste ne doit pas être la reproduct° 
d'oeuvres pré-existantes ...

je me permet de corriger les faute 
d'ortographes quand j'en trouve ...
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ON A DONC :

"titre" (à décider) + forme ~

→ex : la corniche [feutre]
          la corniche [livre]
          la corniche [cartes molles]
          la corniche [docupoème]

→ la seule répétit° de contenu est dans le 
docupoème mais il s'agit d'un réagencement ... 
il n'y aura pas le texte mis en page mes des 
scans du texte manuscrit par exemple
pas l'image elle même ou la gravure 
photocopiée/scannée
mais une photo de l'image ... ?
peut-être ...

pour le docupoème je pense que l'idéal serait de 
finaliser mon site
de le mettre en ligne 
et de mettre le pdf dessus à télécharger
(si je ne fini pas à temps pour l'expo je met 
un lien vers la page où on peut le télécharger 
(éventuellement de quoi le lire sur place))

on aura bien gardé « la corniche » 
il est dur de se séparer des titres 
temporaires ...
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« les livres d'artistes devraient n'être ni plus ni 
moins qu'une autre oeuvre, rien à voir avec de la 
documentation ou de l'autoglorification » David 
Tremlett
(cité par AMD p54 Esthétique du L. d'A)

→ docupoème : la documentation est un pretexte pour 
créer une nouvelle oeuvre pour ma part ...

———

cartes molles → messages à travers la mer
			   ∙simon cutts
4 types
→ 1 texte cours x 4
    +1 illustrat° ÷ 4 ?

 AMD = Anne Mœglin-Delcroix

il est difficile de reprendre les 
notes de schéma
elles ne seront donc pas toujours 
retranscrites 
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textes réutilisables livre

→ • biban est morte
    • pierre de lisse
    • quand on peut marcher la mer  ?
    •

« Aussi bien le texte n'est il qu'un attribut du 
livre, et un attribut qui n'est pas essentiel 
puisque si le texte a besoin du livre où il trouve 
incontestablement son lieu le plus adéquat, la 
relation n'est pas réciproque. »
AMD − Esthétisque du livre d'artiste p.58



15

03.11.25

≠ parties ?
→ "anciens textes"
→ nouveaux textes
→ "scènes"
     → de film, de livre
         → garçon et héron
            hikaru
            poèmes en anglais ... ?

		  descriptions de scènes maritimes

05.11.25
		  the gloomy tales n°8 ?
		  (cast away your stiffening love)

"a scene at the sea" kitano

a scene by the sea ?

par différentes parties je veux dire 
differents types de textes
faut il en faire des chapitres ?
les anciens textes sont des textes écrit 
avant ce projet mais qui rentrent dans le 
thème 
les nouveaux sont le stextes écrits 
spécifiquement pour ce projet
les scènes sont des descriptions de scènes 
de films ou séries (pas vraiment de livres) 
qu'il m'arrive d'écrire (certains avant la 
corniche, d'autre pour la corniche)
ici cités : le garçon et le héron, hikaru 
ga shinda natsu, poème en anglais fait 
référence à une série de poèmes en anglais 
« the gloomy tales » que j'ai rédigé vers 
2020 (probablement)
ici je pense récupérer le 8ème de la série 
qui évoque différentes scènes maritimes 
(seule sur la plage la nuit, nihon 
chinbotsu)

dans mes dossiers les textes sont répartis 
(en allusion à la tradition anglaise des 
mariées) comme suit :
something old
something new
something borrowed
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05.11.25

textes à récupérer :
• gloomy tale n°8 (cast away your stiffening love)
• gorée (atelier écriture)
• le plat qui transporte (atelier)
• pierre de lisse
• quand on peut marcher la mer ? (l'aire de rouge perdu
• biban est morte ... ?
• jellyfish
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conférence : House of Dust (Alison Knowles) 
08.11.25
Pluot
"the big book" → rapport espace/archi - texte
   + the boat book ?

art by translation 

slow reading club

contingence 

dimension pédagogique 
mais pas dans un rapport de sachant/non sachant
(CalArts : étudiants donnent des cours))
rapport art/vie
tout le monde peut et est encouragé à prendre 
part, à intervenir, à créer
(Filliou, Learning and Teaching as Performing 
Arts)

Sébastien Pluot

le nom du programme me disait 
quelque chose ... normal étant 
donné que j'ai étudié à l'ENSAPC 
ou j'ai d'ailleurs participé à un 
workshop de slow reading club 
contingence 
je pensais aux notes prises durant 
la lecture de l'Esthétique du livre 
d'artiste (AMD) sur Schiller et les 
formes vivantes
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12.11.25

traduction ? → docupoème
		  réécrire textes (numériques)
		  en anglais et francais ?

voir : dibbit (rouge gorge ... ?)

E.H. GOMBRICH "schemes visuels"
		         "schemata"

on traduira certaines parties

Jan Dibbets − Domaine d'un rouge-gorge / 
Sculpture 1969
cf page 84

je pense avoir noté ça car je reprend et 
réinvesti beaucoup des informations, idées, 
concepts que je trouve dans ce projet
je fait feu de tout bois
c'est très probablement une interpretation 
assez déformée du propos de Gombrich ...
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14.11.25

cartes molles fonctionnent quand même mieux 
avec fond perdu ...

=> à voir quelle solution on peut trouver
      (ex: impression A3 au lieu de A4)

16.11.25

1) comment matérialiser l'idée de l'accessibilité ?
créer un contraste entre ≠ types de publicat°/
éditions
un projet qui devient de + en + "accessible"
accessible au sens de diffusable
"materiellement" "physiquement" accessible

2) comment décliner le même propos sous 4 
formes différentes ?
comment avoir une continuité une cohérence 
globale
car c'est 1 projet divisé en 4 parties
le "sujet" est le même mais abordé de manières 
différentes

3) donc comment s'adapter à chaque medium 
pour exprimer une émotion ?
 a) livre-objet : jouer sur la materialité la texture

je fais là, référence aux tests de mise 
en page des cartes molles
pour éviter de faire trop de découpes 
je comptais mettre une marge autour 
de chaque parties de l'image et donc 
couper le A4 en 4 sans retoucher les 
bords de la feuille
cependant en faisant ça, on perd la 
continuité de l'image et donc l'idée 
du puzzle ...
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les formes, l'ambiguité du livre-objet
avoir un motif   donner un décor, une porte 
d'entrée au "récit"
comme si on allait lire les textes à venir sur ce 
fond

 b) livre gravure → texte texte texte
forme de livre conventionnel
donc jouer le jeu de la conventionnalité
de la banalité
du texte, de l'image
penser comme d'habitude la mise en espace
le texte dans la page, dans la maison livre

 c) cartes molles → carte postale = adresse
ici on a des adresses mais plus que ça l'idée d'une 
traversée, d'un obstacle, de qqch à atteindre
le fait qu'elles soient distribuées renforce cette 
envie de diffusion, de disséminat° des messages
"plus de gens prennent de cartes plus j'ai de 
chances que mon message t'atteigne"
carte postale/tract-flyer

 d) docupoème → livre numérique gratuité
comment s'adapter à la dématérialisation du livre ?

même si ces messages n'atteindront 
jamais leur destinataire 
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quel propos avoir dans un livre numérique ?
le format le + accessible possible ...
"documentaire" ou jouer au documentaire
me semblait pertinent 
comme une archive poétique
qui raconte et qui se raconte
qui augmente, qui évolue
la flexibilité du numérique le permet
pouvoir apporter des éléments du réels (scans, 
photos) et les commenter, les annoter, les 
augmenter ...
dimension pédagogique du documentaire 
on penses à fluxus ...
teaching and learning as ... filliou
alison knowles ?
la diffusabilité du format numérique appelle à 
une réappropriat° du livre par le lecteur 
et le documentaire appelle à ça aussi
regarde comment je fais 
regarde comment je me sens 
toi aussi essaye ?

Teaching and Learning as Performing 
Arts
Robert Filliou

voyons ce que ça donne ...
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des jonquilles ramassées il y a 
quelques années déja je crois
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19.11.25

traduction → possibilité de répétition

je pense que la répétition est assez importante 
pour moi
elle traduit une certaine obsession
parfois elle aide à savoir ce qui compte
répéter ou réécrire
de manière différente
la même chose
petit à petit l'essentiel se dessine plus nettement 
...

la traduction, en plus de permettre une 
répétition, une réécriture
offre de nouvelle sonorités
de nouvelles associations
de mots, d'idées
on voit donc une même scène
à travers un filtre 

tautologie 

le deuil et l'obsession ne vont-il pas 
de paire ?
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26.11.25

feutre : 25.11.25 – 26.11.25 (feutage à l'eau)
	 avec l'aide précieuse de maïlie hombert

	 3m x 45-55 cm
                                                       taille totale avant
	 45/55 cm x 300 cm        découpe

	 format fermé (plié)

         ≈ 	260 x 275 mm
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05.12.25

gravure couleur ? bleu ?
quel papier ?

		  → jouer sur un contraste 
—— 	 		  texte/image
			   entre les papiers
			   entre les couleurs
livre 

→ marge intérieure 15 trop étroite
	 selon nathan

→ aligner image avec texte ?
	 ou centrer ?
 

→ n° de pages à revoir ...
	 → (page gauche/droite ...)



26

carnet marron



27

23.10.25
dans un soucis de chohérence et pour faciliter 
le travail d'écritureùon rassemble les textes 
écris précédemment dans ce carnet
leurs versions originales se trouvent dans le 
carnet noir où l'on trouveras les textes de "un 
tas de sable" et "devenir ocre" 
étant donné le changement de période, 
contexte, projet 
on a jugé bon
de prendre un nouveau carnet d'écriture
la partie recherche, référence, forme, 
préparation etc.
se trouve dans le carnet gris de la même 
époque ...
nous trouverons ici, uniquement, les textes à 
qualité (ou vocation) littéraire ... poétique ... 
etc ...
si on trouvais ici de la "théorie" ... elle serait à 
considérer comme texte poétique ...
ceci est donc un texte poétique ...
nous aurons − dans la mesure du possible 
− en rouge les textes pour le projet de "livre 
d'artiste" et en bleu les textes pour le projet 
"docupoème de bord" sur la créationdu "livre 
d'artiste" précédemment cité ... ce code couleur 
ne concerne que ce projet-ci ...

il est difficile de retranscrire 
ces codes couleurs ici 
on choisira de ne pas utiliser 
de rouge 
la confusion possible est entre 
les textes poétiques écrits en 
rouge (carnet marron) et les 
notes de recherche également 
en rouge (carnet gris)
on choisi donc des couleurs 
totalement différentes des 
carnet

on penses bien sûr à 
tokyo infra-ordinaire 
jacques roubaud 
merveille 
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23.10.25
on remarquera que le format des carnets 
n'étant pas le même, les textes changent, 
les lignes s'arrêtent plus loin
l'aération n'est pas la même, etc.

17.11.25
idem ici 
je pense que j'aime ré écrire 
on a toujours quelque chose à 
trouver qui n'était pas là ou qu'on 
avait pas remarqué 

notice how when the notebook size 
changes the texts follow 
lines end further away 
the air is not the same 
on prendra beaucoup 
de libertés dans les 
traductions 
ne vous en offusquez pas 
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23.10.25 j'ai failli écrire mère

23.10.25
j'écris souvent sur cet incident non ?

i almost wrote mother

ce n'est pas 
surprenant
don't i often write about this 
incident ?
i write about the same things again 
and again ad again and again adn 
again and again and again and again 
and agai =n adn againa an again and 
afgain and again adn again andgain 
and again and again and agani and 
again and agin and again and again 
and again and again andagin again 
nagain and agian andagain and agian 
and agin 
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23.10.25
en noir ... petite addition
les textes pour le livre photo fait/à faire en 
collaboration avec célia pour le cours de coline 
olsina
celui-ci pour la photo "mon amoureux" qui 
montre les mains de nathan tenants sa récolte de 
patate douces 

—                                                     repro 14.10.25
j'ai du mal 
je me sens très seule je crois 
—

j'ai constamment/toujours  envie de m'accroupir
(de m'écrouler)
il faut toujours faire quelque chose (23.10.25. 
j'avais mis qqch)
sinon je/on ms'écroule
lire quelque chose ou écrire 

parfois quand la journée est trop longue
j'ai presque envie de disparaitre soudainement

ça faisait longtemps que je n'avais pas été
seule de cette manière
seule tout le temps

c'est particulièrement dur

23.10.25
je pense que l'idée du 
docupoème date du 14.10.25 ...
les premiers textes qui y sont 
destinés du moins datent du 
14.10.25

always feel like crouching 

always do something

sometimes when the day is too 
long

always alone
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23.10.25
voir dessins dans carnet noir ...
ils ne seront pas reproduit ici 
malheureusement 

cf page 45
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24.10.25
aujourd'hui je me suis réveillée vers 6h
pourtant je ne me suis ni couchée tôt
ni endormie vite
pour une fois je n'ai pas trop lutté
—
j'envoie tous les jours à nathan
une photo de mon armure du jour 
presque tous les jours 

— * repro date inconnue
entendre le bruit de mes pas m'aide à mieux 
marcher 

je marhce assez mal en écoutant de la musique 

recemment j'ai acheté des chaussures à 
talonnettes
leur bruit est très agréable et je l'entend à travers 
la musique 
je m'habitue encore à leur hauteur et à leur 
instabilité
le fait qu'elles soient bruyantes aide
—
le soir le vent hurle et siffle dans les couloirs *

—
quand je recopie et quand j'écris 
les mots ne ressemblent pas à la même chose ...

cf page 46

at night the wind howls and 
whistles 
in the corridors 
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03.11.25
j'ai demandé à nathan
la plus belle marguerite de la prairie 

je suis toujours triste de  dire au revoir
		                    partir       

je me demande si quand tu es parti 
tu as pleuré aussi   

et les fleurs fanent 
on ne fait pas attention puisqu'il y a 
toujours de nouvelles fleurs 

penser au moment où tu fane est pourtant 
insupportable 

i asked nathan
for the prettiest marigold he could 
find

i have a hard time saying goodbye 

i wonder if you were also crying 
as you left 

and flowers they wilt
no one notices as there's always  
new ones

but thinking about you wilting is 
unbearable
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08.11.25
as i am bleeding through my jeans
(is what it feels like)
i think
i really want to make art

and it's a sad thought
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09.11.25
pour l'instant je dois avoir 24 textes pour
"something new"
ah non
pour "something old" j'ai séléctionné 5 textes
pour "something new" j'en ai écris à peu près 20
pour "something borrowed" j'en ai 6 je pense

ça fait un total de 30 textes (plus o moins)
il en faudrait éventuellement 
une vingtaine de plus ?
—
je suis allé hier soir à une conférence de sébastient pluot sur 
"house of dust" de alison knowles
très intéressante
en sortant j'ai eu envie d'être artiste 

l'autre soir je suis allé à un concert de jazz au solar
la première fois que je vais seule   quelque part comme ca ~
                                                                 à un concert
par moments la batterie semble résonner depuis l'interieur de 
ma cage thoracique 
je somnolais en tapant du pied
sighting ensemble 
en sortant j'ai eu envie d'être musicienne
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11.11.25
trouvé ça dans ma trousse
¿ pour une carte molle ?
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pourquoi je m'inflige ça ?
j'ai l'impression que je vais te vomir
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21.11.25
tu es venue me rendre visite cette nuit
tu pensais peut-être que j'en avais besoin
ou alors je pensais que j'en avais besoin

on s'est prises dans les bras longuement 
tu partais en voyage
tu étais guérie 
tu nous parlais des choses qu'on fait pour toi 
on te disais qu'on les fait pour nous

je m'accroche encore
à l'idée d'un miracle
à l'idée que tu reviennes
que tu guérisse
   et   je me réveille
que
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nathan est rentré aujourd'hui
il n'y a pas plus triste 
que de rentrer dans une maison vide
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25.11.25

c'est le store qui craque ?
ou c'est dehors
il semble fait de toile 
il claque avec le vent 
mon store est une voile
et je fais du sur-place

26.11.25

parler de la même chose
encore et encore
pendant toute une vie
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19.01.26
beaucoup de mes textes sont construit 
de cette manière
collages 
déplacements
associations
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i'm listening to "polka" by jabberwocky
and thinking about high school

=

if i had to pick an album
to represent this project 
it would probably be 
"hikaru ga shinda natsu"'s ost
not represent but
it lives here
it tints my words

i mostly listen to 
"lux" by rosalia 
though
but it doesn't feel 
like that at all

the summer hikaru died (original series 
soundtrack)
taro umebayashi

31.01.26
rotation actuelle :
lux 
motomami
saya

beaucoup de zouk et de konpa 
pour le moral
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making food is harder than usual 
these past few days

cuisiner s'avère difficile
ces derniers jours

31.01.26
c'est toujours difficile
je mange les même plats en boucle 
des choses simples 
j'ai envie de pleurer presque tous les jours

« celui que j'attend depuis si longtemps 
semble enfin être là 
je vais maintenant de guider jusqu'à ta mère »

« ma mère ? 
ne te moque pas de moi ! elle est morte »

rire
« subterfuge typique des humains
elle n'est pas morte
sans vouloir t'offenser
tu n'as jamais vu la dépouille de ta mère

elle attend que tu viennes la sauver »

le héron :

le garçon :

le héron : 

le garçon et le héron 
2023
hayao miyazaki
00:27:22 - 00:28:00
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carnet noir télephone

contenants annexes

carnet bleu
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repère image carnet noir

cf collants

dessin cité précédemment 
il sera ensuite plus élaboré 
cf page 50
puis gravé sur lino :
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repère image 1

j'ai fini par arrêter après m'être 
aclimatée à mon quotidien stéphanois
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combinaison
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archives photographiques
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67

et vont partout triomphant
mais ce monde de la joie
sera-t-il le leur toujours ?
les jeunes femmes ferment leur porte
qui glissent plus tard doucement et dans le noir
ils retrouvent leur bien aimée
les bras durs serrent les beaux bras
hélas que ce sont peu de nuits
pour eux dormir emmêlés
avant que bâton au flanc
ils vacillent sur les routes
moqués ici	 haïs là
et ce sera pour nous ainsi

on peut pleurer sur sa vie 
rien n'y fait

(envoi)

		       souvent je pense
	      ah si je pouvais toujours
être le roc éternel
	 hélas	 chose de ce monde
		  je ne peux éloigner l'âge

jacques roubaud
mono no aware 
le sentiment des choses
cent quarante-trois poèmes empruntés au japonais 
1970

éditions gallimard 2015
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mono no aware 
page 145
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mono no aware 
page 197
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mono no aware 
page 294
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jacques roubaud
traduire, journal

éditions nous 2018
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laura vasquez
les forces

éditions du sous-sol 2025
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sous la direction de clémentine mélois
publier ]...[ exposer
les pratiques éditoriales et la question de l'exposition

école supérieure des beaux-arts de nîmes 2012

anne mœglin-delcroix
« le livre d'artiste et la question de l'exposition » 
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81éric watier
« copier n'est pas voler » 
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« sans titre, tout support » 
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jan dibbet
domaine d'un rouge-gorge / sculpture 1969

éditions zédélé 2014

crédits photographiques : brice liaud/musée d'art moderne et contemporain de saint-étienne

jan dibbet
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